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EDUARDO

CRISTIN A,
OPERA SERIA EN DOS ACTOS,

Que se ha de representar en el 'Featm 
de la Cruz de esta Córte.

M ADRID:

I m p r e n t a  d e  S a n c j í a ,  
w \
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1= cbfl; argumento.
- .

C^rislina, hija de Carlos Rey de Suecia, esr 
taba casada en secreto con Eduardo, general 
del egérpito sueco, en las guerras contra la 
Rusia ,• de cuyo enlace tenían- un niño llamado 
Gustavo, que se criaba de oculto en Pdacip.

Al volver Eduardo victorioso, quiso el Rey 
para solemnizar este suceso, que su hija se ca­
sase con Jacoíjo, príncipe escoces,, á quien la 
tenia proiqetida: entonces Eduardo la ^conseja 
que declaren al Rey su^falta, mas Cristbia 
consternada solo pide una corta dilacjon  ̂ que 
el Rey la niega á pesar de las instancias de 
Jacobo, y la manda que inmediatamente se 
prepare á obedecerle.

Un suceso imprevisto descubre la existencia 
de Gustavo y el secreto de Cristina, á quien 
el Rey irritado hace aprisionar y ordena que 
descubra al seductor, á lo que ella se niega; 
pero Eduardo declara al Rey que él es el cul­
pado. El sensible Jacobo, para librar de la 
muerte á los dos esposos, reclama la mano de 
Cristina: mas no pudiendo de tste modo salvar
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i  los dos, 7  por otro lado sabiendo que loj 
rusos habían vuelto á invadir el reyno y se acer­
caban orgullosos á la capital, Atlei y los princi­
pales caudillos corren á salvar á Eduardo, y le 
entregan sus armas para salir de nuevo al com­
bate: el Rey lo sabe, se opone y le manda 
volver á su prisión, mas el valeroso Eduardo 
antes de volver á ella, vuela al combate, sal­
va la escuadra sueca atacada por los rusos, y 
coronado de laureles vuelve tranquilo á esperar 
su suerte. Este rasgo de valor y generosidad y 
las instancias de Jacobo, ablandan al Sobe­
rano, quien le perdona y aprueba su enlac* 
con Cristina.
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A C T O R E S .

Carlos, Rey de Sue- Sr. JuanBautistaMon^
cía. tresor.wia» . . - - - . -

C r i s t i n a  s u  hija, ca- Cortesi.
sada en secreto coa

E d u a r d o ,  c a u d i l l o  Sra. Fanni Corrí Pal- 
de las tropas bue-
cas.

J a c o b o ,  Príncipe de Domingo í^accani.
Escocia.

Atlei, capitán de la Antonio Llord,
Guardia Real.

ÜN NIÑO , hijo de 
Eduardo y Cristi­
n a , y su aya.

C a b a l l e r o s ....................

D a m a s . . . . . . . . .  I c o n ' i f a r .
O f i c i a l e s . . . . • í
S o l d a d o s » . . .  . - J

La m ú s i c a  e s  d e l  c é l e b r e  m a e s t r o  
n o s s i N i .

Maestro compositor y director Don Saverio 
Mercadante.

Otro maestro al piano Don Sinforiano Agui­
lera. ■■ ‘ í “

La escena es en Estokolmo.
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ATTO PRIMO.

S C E N A  I. . y , y

A trio fielta Reggia con Trono.

A T L E I ,  C A V A L I E R I ,  E  G Ü A R D I E  R K A L I .
. 1 . 1

Coro. C jiu b b ila , o p a tria , omai,
Cesso del Ciel i.o .sdegno,
Fjnor gemesci assai.: . •:
Trionfa o Sveco regno ,
Rilorna a questo lido 
L’ eroe di nostra etá.

V ittoria ,a luí disserra 
Le vie d’ amica serte ;
Per contrastargii in guerra 
Braccio non v’ha si.forte , , ,
Di lui perfino il vinto 
Ammirator si fa.; ouO

A tl. (T o rn i, amico, trfonfante....... .. ;
lo pavento quelP istante 
Che fra noi ti renderá.).'
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8
S C E N A  II.

CAaro, E  GlACOMO SE G Ü IT I  DA N 3B 1L E  C O »- 
T S G G IO  ) E D  1 S U D D E T T I.

Giac,

Atk
Coro.

Dopo tan ti e tan ti affanni, 
Pace riede a queste mura. 
Lieto giariK)! oraai sicura 
La corona ai crin ti $ta.

Gia Cristina a noi si appressa. 
Oh ben degna prindpessa... 

Qual virmde! quai beltá !

S C E N A  m .

C R I S T I N A ,  D A M E ,  E D  I  S U D D E T T I.

Crist.

Giaci

Cari.

Crist.

(M isera! innanzi ai padre 
Pin fiero é il mió tormento 
T u tto  del fallo io sentó 
Plero il rimorso in rae.)

D i gioja ognun s’ accende, 
Benigna stella spiende,
E  xn si propizio giorno 
Solo é mestizia in te.

Ah! quando, amata figlia , 
Serene avrai le ciglia ? 
T u tto  ti brilla in torno; 
Tempo di duol non é. 

(Come ceiarvi mai 
P a ip iti , fier dolore!)
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E S C E N A  I I

ti­ los D IC H O S , CARLOS Y  JACOBO CON ACOM­
P A Ñ A M IE N T O  D E  NOBLES.

Jac. Después de tantos y  tan penosos afanes^ 
vuelve la paz á sonreimos y  en este di­
choso dia se ha ajinnado mas la corona so­
bre tus sienes.

Atl. Ta llega Cristina.
Coro. Oh digna Princesa llena de virtudes y  

de gracias'.

E S C E N A  I I I .

EOS D IC H O S,  y  C R IS T IN A  CON SUS DAMAS.

Crist. Desgraciada de m í ! E n presencia de 
mi padre se aumenta mi penar i y  el re­
mordimiento de mi yerro me atormenta de 
cada vez mas.

Jac. Todos gozarnos del puro placer que ins­
pira el astro benigno que brilla en tan fe ­
lice d ia , y  solo tu estas triste.

Cari. A hí Cuando, hija mia-, veré esa fren ­
te serena? Todo brilla en torno ta jo : no es 
tiempo de duelo.

Crist. (Cómo podré ocultarle los latidos de mi 
■corazón i fiero dolor'.)
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Giac.

Carh
Giac.

Cari.
Crist.

Cari.
Giac.

Donasti al planto assai:
Giubbiii orna! quel core.

In te il confin, i’ aíFanno 
Oltrepassando va. 

i^(CieI, che vedi a qual cimento 
I Mi reduce ii mió torm ento,1 Quaiche' raggio omai ridesta 

J  Di clemenza e di pieiá. )
(Q-uai sospiri in tal momento!

Qual dolor! qual turbamento! 
Un sospetto in me si d es ia ,
Che penar , tremar mi fa .)

Ma la schiera vinciirice 
Alia reggia s’ avvicina.

( Tremo... oh istan te!... II cor mi dice 
Ch’ altro duol mi si destina.) 

G iunge.il prode.
(Amato sposo! 

lo  ti bram o, e per te peno. )
( A ltra fiamma asconde in seno : 

Turba amore il suo riposo. ) 
/(C o n ju g a l, materno amore,
I Non tradir questo mió co re ,
I Cli’ altra speme or piu non h a .) 

y (L a  cagion di quel dolore 
^  A momenti al genitore,
,j Suo m algrado, svelerá. )
I (Gente oppressa dal dolore...
V Giusto C ie l, che,inai sará?

Dclle lagrime tue 
La sorgente. verace,
Che ai genitor sia nota é tempo omai.
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ti,

l í
Jac. Bastante tiempo Tías dado al llanto ̂  cese 

ya y  el júbilo le substituya.
Cari. S i , tu dolor es ya escesivo.

Crist. /"(Cielos y que es esto , á que prue~ 
bas ins espone mi torsnento , nin­
guna esperanza me queda de hallar 

j  compasión tii clemencia. )
Cari. ju5píVoí... y  en tal momento l...
Jac. I Que dolor\... que turbación l . .  tlm- 

I piezo á concebir una sospecha que 
^  me atormenta y  estremece. )

Cari. Pero , las tropas vencedoras se acercan 
ya al Palacio.

Crist. (Tiemblo... oh instante) E l corazón me 
anuncia que aun se me preparan nuevos 
pesares. )

Cari. Ta se acerca el héroe.
Crist. (O h esposo amadol ansio «ertr, y  por 

ti tim o . ) ',0  ^ ■ >lc;- i l
Jac. (O tra llama, otro amor oculta en su 

seno que turba su reposo.yi’̂ yjt'i
''(Am or maternal, amor conyugal no.^e  

descubráis, que no me queda otra 
■ esperanza que el' disimulo. )

Cari. '"I ( A  pesar suyo pronto deictüsrirá á  su 
y j^ c . I pudre la causa de 5U dolor. ) 
Cero. |( P e ro ,  justo Cielo porque así gime 

^  oprimida del dolor I )

Cari. Ta es tiempo que sepa tu  padre la 
verdadera causa de tus lágrimas.

Crist.
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Crist. S ignor, come! non sai
Quaiito costommi, oh-dio!
Quella perdica amara,
Che te pur tanto oppresse ?

Cari. Or volge i’ anno
Che a me la sposa, a te la geuitrice 
M orte invold. Si pianse, e giusto il pianto, 
F ig iia , era in noij ma di ragione il lume 
Da il tempo alfine. I  limiti del duolo 
La tua mestizia eccede ,
Perch’ io prestí al tuo labbro intera fede.

Crist. (Ohimé!)
A tl. ■ Signor! S’ avanza ií Duce.
Cari. Siedi,

Principessa, al mió flanco, epensa intanto 
Cheinsi bel giorno é intempestivo il piantb.

A tl. Inno di gloria alto risuoni.
Crist. (Cielo!

Ben prevede il mió core 
11 piu fiero dolor d’ ogni dolore.)

Coro. Serti intrecciar le virgini 
De’ piu pregiati fiori;
Ordir corone i giovani 
D i sempre verdi allori 
Quando a battaglia intrépido 
D uce, volgesti il pié.
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o,
ne

e.

13
Crist. 5e»!or, ptt« como! ignoráis cuan sen­

sible me fue aquel golpe funesto , que tanto 
os oprimió áí vos también i

Cari. No j pero ya.es pasado un año en que 
la muerte nos arrebató á mi tttiíi esposa y  
á ti una madre. Entonces derramé lágrimas, 
porque el llanto era muy justo en nosofrojj 
pero la razón pone termino al dolor. Tu  tris­
teza escede los límites del duelo , para que 
yo pueda dar asenso á lo que dices.

Crist. {A y  de m i\)
Atl. Señor, aquí llega el general.
Cari. Princesa, sentaos á mi lado , y  refie- 

■ xionad mientras tanto cuan intempestivo es 
el llanto en tan fausto dia.

Atl. Resuene el himno de gloria.
Crist. ( Cielos! Bien proveyó mi corazón este 

golpe de ¿imargurfl. )

Coro. Cuíííiíío denodado dirigías tus plantas 
á la batalla, ya  te tegian las vírgenes guir­
naldas de las mas bellas flores, y  los jóve­
nes te preparaban coronas de verde laurel.
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S C E N A  IV .

E D U A R D O ,  C H E  SARA S T A T O  IN C O N TH A TO  DA 
G R A N D I S U L h '  IN G R E S S Ü , ED I SU D D E T T I.

Coro. Pili belli in fronte ridano 
Al viaciior i fiori,
Piu belli ai crin verdeggino 
Di tanto eroe g l ia i io r i ,
A luí che della gloria .
Seguace ognor si fe!

Eduar. D’ un potente netnico
II doinator felice ecco al tuo piede.

(S'inginocchia : il Re gii fa  cenno cPaharsi, )  
S ite , sé di inia fedc , in questo giorno 
Per la Svezia beato 
D an i prove noveile ancor poss’ io 
laiponi : é la tua gloria il desir tnio.

V insi, che fui u’eroi 
Avventuroso duce j 
Perché i vessiiii tuoi 
La gloría ognor conduce ,
Perché di Cario al nome 
Trema il nemico ognor.

(Vinsi alfin, perché quel volto 
(^guardando furtivamente Crist. ) 
Sol mi rese v inciior.)

Crist. (O r che il miro, e che P ascolto,
Piu s’ accresce il tnio lim or.)

Cari. Giovin prode, é in te raccolto 
Tuito il pregio del valor.

(Cario scencíe dal trono^ e tutti si alzano.)
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E S C E N A '  IV .

t o s  DICHOS Y E D U A R D O , A Q U IEN  , SE A D B -  
E A N T A N  A R E C IB IR  1.0$ G RA N D ES.

Coro. Las mas hermosas fiares brillen en la 
frente del vencedor y el verde laurel. ad~ 
quiera nuevo lustre en las sienes de un héroey 
que siempre siguió la senda de lo gloria.

Eduar. He aqui á tus plantas el fe liz vencedor 
de tin poderoso enemigo. (Se arrodilla , y el 
Rey le manda levantar. ) S i aun puedoy 
Señor , darte una nueva prueba de mi leal- 
tad en este dia tan feliz' para la Suecioy 
Ordena solo tu gloria es mi deseo.

. Vencí, porque mandé héroes •, vencí, por­
que la gloria conduce siempre tus banderas i  
porque al nombre de CáWos tiembla por do 
quiera el enemigo. {Vencí en fin y porque 
aquella beldad me hizo invencible.) (M irando 
furtivamente á Cristina. )

Crist. {Ahora que Ic'veo y  le escucho , se au­
menta mas mi temor. )

Cari. En ti joven guerrero miro brillar todo 
el lustre del valori

(Cárlos baja del trono y le levantan todos.)
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Eduar. Tu regni lieto omai

E giubbiU quest' alma.
(Vedo in que'* mesti rai 
La sua perduta calma.)
Pace ti brilla intorno.
(M a guerra é in quesio cor.) . 

Crist. (T i cela in petto 
Fiero do lor.)

Cari, e Giac. (11 mió sospetto 
Si fa m aggior.)

Eduar. Serena il ciglio ,
Real donzella;
Ogni periglio 
Omai cessó.

(D ehl frena i palp iti:
Forse una stella 
Per noi propizia 
In  ciei spuntó .)

Cari. Duce per te respira 
Lo Sveco suolo , e respirar tu dei 

. B el riposo nel seno.
1 ^tuo^sudori omai
Han d’uopo di mercéj chiedi; l’avrai. 

Ed. Generoso mió Re!... che dici ?... Ah! dunque 
Posso... (che fo?) posso al tuo cor... (che 

Cari. T u ito  puoi. tem o?)
Eduar. (Su coraggio: ecco il momento. ) 
Cari. Voglio ciascun felice j

Prova questa ne sia. Prence bramasti 
(a  Giac.
La mía fíglía in consorte, e tua sará. 

Crist. (S telle! il previdi. )
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Eduar. Que re h e s jc lh  i/emprí, es la sola s(í^ 

tisfaccion á que anhela mi coraron. ( Cual se 
nota en sus tristes ojos la agitación de su 
P^cho) En rededor tuyo brilla la paz (y  en 
mi infeliz corazón no hay mas que guerra.)

Crist. (Fiero dolor ocúltate en mi pecho.

Cari, y Jac. (M is sospechas se aumentan.)

Eduar. Vuelva la calma á tu fre n te , ó Prln* 
cesa, que ya el peligro desapar'cció,

( Ah \ tevipla esa agitación  ̂ tal vez ha 
apareado ¿ii el.Ci¿/o una estrella propicia 
a nuestro amor, )

\

Cari. Por t í , General respira tranquila la 
Suecia j mereces disfrutar en el seno del 
reposo del fruto  de tuj afanes  ̂ tus serví* 
dos son dígaos ds recompensa y pídela y Id 
obtendrás.

Eduar. Gcueroío Rey mio\ que dkes\... A h í 
con que puedo,.,, (que voy á hacer^) Puedo 
en tu corazón... (Que intento l).

Cari. Todo lo puedes.
Eduar. (Anim o: este es el momento favorable.)
Cari. Quiero que todos sean felices j y  en 

prueba de ello. Principe (á  Jacobo) deseas 
entazarte con mi hija y  será tuya,

Crisc. (Cielos ya lo había sospechado.)
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Giac. Oh s o n é !
£Juar. (Cielo!)
(A tíeif vicino ad Eduardo, lo avvertedi contenersi) 
Crist. (Che fiero co lpo t) (p e n a l
A tl .  (O h! sventurati, qual destín vi as- 
Cari. Cessi omai lo stupor , figlia diletta. 
Crisf. Signor , lascia ch’io possa • J

D alla sorpresa cstreina 
Gli spiriti rinfrancar... Deh 1 mi concedi 
Spazlo a pensar....

Cari. Che sentó!...
Crjít. ( Oh D io !)
Cari. F ig lia ....
Giac. S ignore,

Deh! Tappaga. (Lo dissi: ama quel core.)
(Dopo qualche pausa, a Giac. )

Cari. Tu il vuoi^ M’arrendo. A líem e sianze 
(a  C rist.) (riedi

E in breve ti dispoui 
Al paterno comando. (fiero. )

Crist. (É  mi prodigio s’io reggo a duol si 
Cari. Frence, mi seguí. (Omai scoprasi il

(vero .)
S C E N A  V.

ED U A RO O  E A T I .E I .

Eduar. Amico!
j í t l .  Sveiuurato!
Eduar. Ove son io!

Socorrimi....
A tl. Che puotc

Impossente amista?
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Jac. Suerte dichosa'l 
£duar. (Cie/oí!)
(A tlei advierte á Eduardo que disim ule.) 
Crist. (Que ^olpe tan tremendo ! )
Atl. (Desgraciados , que suerte os aguarda!) 
GarJ. Cese ya esd admiración  ̂ hija querida. 
Crist. 5«tíor, dejad que fueda volver de la 

sorpresa... A h ! concededme tiempo para 
pensar...

Cari. Que escuchoi 
Crist. (Díoi mió ! )
Cari. Hija...
Jac. A h \ Señor f concedédselo. (N o me eti- 

gañé y ítt corazón ama. )
(Después de una breve pausa á Jacobo. ) 
Cari. Puesto, que lo quieres accedo á tus ins~ 

tandas ( á  C ristina) T tu , vuelve á tu 
habitación y  disponte á obedecer pronto las 
órdenes ‘de tu padre.

Crist. (Imposible es que resista á tanto dolor.) 
Cari. Seguidme f Principe. (Descúbrase pronto 

este misterio. )

E S C E N A  V .

ED U A R D O  X  A T t E I .

Eduar. A m igo !
Atl. DeigríJciado!
Eduar. Donde estoy \ Socórreme...

Atl. Que puede «ii amistad impotente ?
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Eduar.. Dunque altro'scampo,

Fuorché morce, per togiiermi d'ambascia, 
N on v’ é?

A tL  Che dici? Ahí Uscia 
C o s í  funesta id e a ,
Pensa alia sposa^ e a i r  innocente figlio 
£  celando il tuoduol, fuggí ii perigiio.

S C E N  A V I.

Gabinetto.

C R IS T IN A  E  COBO DE DA M E.

Coro, o  riü ro  che soggiorno
Fosti un tempo del dolor,
Ah si cangi in questo giorno 
N ell’ asilo deii’ amor.

Crist. In  qual misero stato
M i riduce ii destino ! ah se potessí 
Sperar che il genitor non si mosirasse 
Avverso ai voti tniei,
Felice aiior sa re i,
E  potrebbe quest’ alma 
Ricuperar la sua perduta calma.

Dolce iusinga in seno 
Accoglier non pavento ,
Che di felice evento 
Presaga il cor mi fá.

Se i’ animo piegáre 
Potro del geniiore,
Allor contento il core 
D 'am or giubbilerá.
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Eduar. Con que en mi desventura no tengo mas 

recuf50 que la nwerte i

Atl. Que profieres ? Abandona una idea tan 
funesta y piensa en tu esposa y  en tu inocen­
te hijo y y  ocultando tu dolor evita el |>e/igro.

t S C E N A  V I .  

Gabinete.

C R IS T IN A  T  CORO D E  DAMAS.
r

Coro. 07i oifío que algún dia fuiste acogida 
del dolor, cámbiate en este dia en asilo del 
amor.

Crist. Á  que estado ton infeliz me ha redu- 
. ciiip mi destino l ah y si al menos pudiese te­

ner la esperanza de que mi padre no se 
opusiese á mis deseos , podría ser f e l i z , y  
pudrió mi alma recobrar el reposo que ha 
perdido. ’.’ it /

M i pecho abriga una lisongera esperanza, 
nada temo , porque el corazón me predice que 
seré felizí: y  si llegase á lograr la oprobo* 
cion de mi padre mi corazón rebosaría de 

. gozo y  ainar. 1
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Scmpre sensibile 
A tanta amore 
Sempre il mió core 
Per voi sará.

Ed ogní affetto 
Che provo in petto 
É dono amabile 
Dell’ amista

Coro. Sempre ioviolábiJé 
Nel nostro petto 
Sará i’affetto 
La fedeltá.

Crist. Di faciie speranza tin o )
Troppo il mió cor si n u tre ; ah! che il des- 
Forse... oh ciel: mi riserba 
Orribile sciagure
AIl’ amor mió funeste... Ma di voi 
Sposo, figlio, che fia,
Adorábili oggeti all’ alma mia ? ( trema.
Che miro... é desso. Ah! fuggi... fuggi...

S C E N A  V IL

E D U A R D O ,  A T L E I , E  C R IS T IN A .

Amata sposa

Crist. Involati al rigore 
Del fiero genitore...

Eduar,
Calm ati: innosservato 
Qiii volgo i passi. É lungi il R e , celarmi 
Coiá posso a mia voglia 
Nel sen di quella soglia.
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M i alma semihle d  afecto que me wa- 

nifestdSf os estará siempre reconocida  ̂ pues 
todo el placer de que disfruta »n» coroxon, 
lo debe á la amable amistad.

Coro. E l afecto y  la fidelidad serán constara 
tes en nuestro pecho.

Crist. Mas cuál se entrega mi cora%on á  ra - 
«aj esperan%as \... ah \ que tal vez el destino, 
oh Cielo \ me prepara funestas desgracias pa­
ro mi amor. Que será de vosotros, esposo, 
hijo , prendas adoradas de mi corazonl Que 
miro... es é l... ahí huye... huye... tiembla.

E S C E N A  V I L

C R I S T I N A ,  ED U A R D O  T  A T L E I.

Crist. Substráete del rigor de mi inexorable 
padre...

£auar. Serénate esposa amada! nadie me ha vis­
to llegar hasta aquí: el Rey se halla dis­
tante, y  en todo caso piiedo ocultarme en 
el hueco de aquella puerta.^^'
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Cnít.. Nel rivedcrti, o caro,

Dopo si reo ciineiito 
 ̂ A  non teinere imparo:

Doice una spemc io sentó 
Che in cor sospende i palpití 
Ed esultar mi f a :
A te vicina io sfido.
La mia fataiitá.

Sduar. Ncl rivederti io tremo
Pensando a | tuo periglio 
C ara , per te sol temo:
La benda ho giá sul ciglio 
Cí:e se ti debbo perdere 
La vita orror mi. fa.
A le viciüo ip gelo 
L’ alma piú ardir non ha,

•*T , mirarlo in
mirarla in P‘' “ °

Un eccesso di contento 
Quasi scordo in tal momento 
l5el destín la crudeltá.

T i pcrdo... ohimc! ti lascio. 
AddiOi •

Che pena! addio.
Si, ma qiiel core é mió 

E nina lo loglie a me.
Potra r  infida sorte

Condurini in braccio a morte 
Ma toglierii,il rnio core 
Possibile non é;
Se palpito 4’ amore 
Palpito sol per te.

Ci

A  2..

V.
Eduflr.
Crist.
Eduar.
Crist.
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Crist. Después de tanto penar, sola tu presen- 

cia , querido m ió , me hace mirar con despre­
cio los peligros que me rodean  ̂ siento renacer 
en mi pecho una dulce esperanza que calma 
mi corazón y  me inspira confianza: á tu lado 
desafio la adversidad de mi destino,

Eduar. Cuando reflexiono en los peligros que te 
rodean me estremezco al verte j un tétrico 
presentimiento me oprime , y  nte horroriza la 
idea de v iv ir  si he de perderte: á, tu lado 
se me hiela lá sangre en las venas, y  mi al­
ma se abate.

■Siendo en mi pecho un esceso de con­

tento al y  llegad olvidar
A 2. mirarla^

en este instante la crueldad del des­
tino.

Eduar. Te pierdo... ay de mí! es forzoso sepa­
rarme.

Crist. Adiós.
Eduar.Que pena! adiós.
Crist. Si: su corazón es mió , y  no hay quien 

pueda .arrebatármelo.
La mudable suerte podrá conducirme á la 

tumba ■, pero en vano pretenderá arrebatarte 
mi corazón: si mi corazón palpita, es solo 
por ti.
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S C E N A  V I I I .

C A V A L IE U I E  G U A P D IE .

Coro, Víen: al tempJo, principessa 
Lá t’ inviia il genitor.

II momento gia s’ appressa 
Sacro a Itnenc, ed ail’ Amor.

S C E N A  IX.

C A R E O ,  GIACOMO , F.D T S Ü D E T T I t 
IN D I C R IST IN A .

Cari. AI tempío, si: non licc 
Dello sposo, del padre,
Del popolo che atiende
h e  brame diíFerir... che vedo!... accoltó
Tutto mostri ncl volto .
Misto ai duol, lo spavento...
Che fia?... mí fai tremar.

Crist. (F a ta l momento!)
Car. Quale ascondi mistero?.. errante il guardo 

Intorno g ir i .. in van t’ infingi: io scorgo 
A lta disperazion su quel semblante... 
Parla...

Crist. ( Misera me!)
Cari. Che! non rispondi?

Ebben, taci a tua voglia,
Ma pensa ad obbedirmi.

Cf'iíí. Al nuovo sol...
Cari. Non odo

Che il mió voler. Vieni.

C(

Ayuntamiento de Madrid



S7
E S C E N A  V l l L

C A B A LLERO S T  GUARDIAS.

Coro. V^n al templo Princesa, á dó te llama 
tu padre, que ya se aproxima aquel momento 
tflfi sagrado al himeneo como al amor.

E S C E N A  I X .

Itú

LOS DICHOS ,  CARLOS Y  JACOBO : LUEGO 
C R I S T I N A ,

Cari. S i , al tem plo; no es juíto diferir mas 
tiempo los deseos de un esposo, de un padre, 
del pueblo que espera... pero que veo!... eti 
tu rostro veo todas las señales del dolor y  
del espanto... qué es esto?... me haces temblar.

Crist. (Fatal momento!)
Cari. Que mtiterio me ocultas?... vaga erran­

te tu vista ... en vano finges: descubro en tu 
semblante la desesperación,... habla...

Crist. (Desgraciada de mi!)
Cari. No respondes?'Pues bien ,  calla , pero 

resUelvete á obedecerme.

Crist. Mañana...
Cari. No escucho, mi voluntad es suprema. 

Ven.
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CrL
Car. AI tempio.
Cri. Al tempio!
Car.(Prendendolapermano) Si.
Cri. Deh padre mío!...

(Gustavof neí sentiré la voce di Cristina^ 
esce Halla porta segreta e corre verso la madre^ 
che sbigottiscc f t  cade quasi tramortita sul sofá. 
L a  governante che lo ha seguito, vedendo il 

•spíWíltata, senza che nessuno se ne 
accorga, per la porta comune. )

S C E N A  X. ,

GUSTAVO E D  I SU D D E T l : PO I A T L E f .  '

Crist. (Stelle!)
Cari. Cfie m iro!... qual mar vareo ignoto? 

Questo bambin clii
(O h cieU darsí potria! langue costei...) 
F ig iía , palesa, spiega 
Di quei fanciul...

Gúc. Faveila. .
^ t l .  (Oh v ista , oh affanno!)
Cari, Sapere il vó.

Chi é tnai ?
( N oa iscoprir lo sposo.) ( J  Críst. )

.......  Ah! s i, tu ii sai.
Obbedisci... ricusi?
(M orir mi seuto I) •

E laci ancora l.. Ostnonda 
(A d  un UJfiziale delle guardie.) ' '

Giac.
A tl,
Giac.
Cari
Crist.
Cari.
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Dio!)

io!...
stina, 
iadrCi 
f sofá, 
do il 
se ne

Crist. {Que angustia^ oh D iosl)
Cari. A t temjjto.
Crist.- A l teuifiol
Cari, Si. (agarrándola por la  mano)
Crist. A h \ putire mio\

(A i oir Gustavo la voz de Cristina, 
sale por la puerta secreta, y corre hacia su 
madre que se desmaya y cae desfallecida 
«n un sofá. La aya que ha salido siguiendo 
á G ustavo, al ver al R ey , huye despavo­
rida púr la puerta principal, sin que nadie 
lo advierta.

E S C E N A  X .

CVSTAVO T LOS DICHOS i  Y D ESPU E S A T L E I .

loto?

3ndo

Crist. (Cic/oi!)
Car. Que miro\...(iue puerto desconocida es es- 

ta i este niño quién es i... ( oh cielos, si potiró 
ier! ésta desfallece...) hija  ̂ descábremef 
explicóme de este niño...

Jac. Habla.
Atl. {Que he w ttol... que penal)
Cafl. Quiero saber...
Jac. Quien esl
Atl. { A h  no descubras tu esposo.)
Jac. A h  ! síj tu lo sabes.
Cari. Obedece... rehusasl
Crist. (Me faltan las fuer'zasl)
Cari. Aun callasi... Osmondo { i  un oficial 

de la guardia) desenvaina ese acero^ y  des-
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Sauda quel ferro (a l vero 
Si squarci omai la benda)
E  sul capo al fanciullo in alto penda;

{ V  Ujfhiaíe escguisce , ojferrando per un
buíccio Gustavo. Cristina si al%a e va verso il
hiTnbino. )
Crist. Ferm ati.. Osmondo vibra 

Nel mió sen quella spada.
Jltl. (O h c ie l! )
Cari, e Giac. Perché?
Crist. D ’ ascondere il mió fallo

Piú non é tempo. In me tu ved i, o padre, 
Una pérfida figlia: io son sua madre.

Cari. Qual fulmine improvviso 
•Piomba sul capo mió!... (desto?...
Ascolto ii vero?... Ohimé!... sogno... 1 son 
Oh me ínfeiice!... É questo 
Dunque P  orrendo arcano 
Che racchiudevi in sen?

Crist. ( A i  piedi di Cario.) Ah!...
Car/, (respingendola. ) F u g g i, indegna

Orror mi fai... ma d’ un iniquo amore 
II cómplice dov’ é ? dove s’ asconde?'

Giac. D e h lü p a le s a .  (p ía figlia
 ̂ Ah! non mai. Se uii’‘eiu-

lo fu i, non deggio almeno 
Esser empia consorte.

Cari. Cangerai di favella in faccia a morte.
D ’ csempio alie alme infide 

Pérfida, o r ,  or sarai...
(L a  rabbia mi divide 
In  mille brani il cor.)

( í

Cj

C¡
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carga-el golpe sobre la cabeza de ese niño.
( Ahora se descubrirá la verdad. )

(E l oficial va á obedecer, agarra por ua 
brazo á Gustavo : Cristina se levanta y 
corre acia su hijo.)

Crist. Detente Osmondoy y  antes traspasa mi 
pecho con esa espada.

Ati. (Oh Cielos i)
Cari, y Jac. Porqué ?
Crist. Tu no es tiempo de ocultar mas mi hier* 

ro. Pudre wfo en mi ves una hija perada: 
soy su madre.

Cari. Que rayo me ha herido de improviso... 
es verdad lo que escucho? ay de »w!... íue- 
MO?... estoy dispierto?... desgraciado de mí­
es éste pues, el horrendo arcano que me osui~ 
taba tu pecho ?

Crist. A k \  (arrojándose á los pies de su 
padre.)

Cari. Aparta de m i,  hija indigna (reneiiéu- 
do ia), me horrorizas... pero donde esta el 
cómplice de este inicuo amor i dónde se esconde?

Jac. S í ,  descúbrele.
Crist. A h \ no, iaiuas. Si he hecho traición á 

mis deberes como h ija , no debo añadir á mi 
crimen el de ser injiei como esposa.

Cari. El aspecto de la muerte te hará cambiar 
esc lenguage i servirás, pérfida, de egemplo 
á las almas traidoras como la tuya... (E l /«« 
ror me despedaza el corazón.)
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Giae.
A tl.

Cari.

32
Solo in q u e ir empio sangue ,

Solo in mirarti esangue, 
Estingueró lo sdegno,
E plachero il furor.

M ’ uccidi.
(F ie r momento!)

(T u tto  in quest’ alma io sentó 
Que! duol, che ognor mi desti 
Pura ainistade, e fe.)

A si crudele affanuo,
Crudo destín, tiranno,
Perché serbar voiesti 
Un genitore, un Re ?

A tl. G/ac. f  (Quel core omai di pace 
e Coro. ¿ Capace piú non é .)

Cari. (A li’ eccesso della pena
Giusto cielo , io reggo appena!
N o , che un padre sventurato 
Pili di me non si puo dar.)

(Cario rimarte alquanto pensieroso ; poi^ 
vedendo Cristina abbracciare il jiglio e pian- 
gcre con /i«, mostra qualche tenerezza d’ ani­
mo-, ma scuotendosi ad en tratto , si alza dicendo.) 

Ah! sgombrate de me bassi affetli 
Di clemenza c paterna pietade;
Ira  , sdegno, fu ro r, crudeltade 
T u tti uniti vi bramo con me.
L ’ avvincete di crude ritorte, (al. guar.) 
M orte a lei fia condcgna mercé.

Giac suo affannoi

e A tl .  I^Per alma piú speme non v’c .)

A
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Solo poííri iflciavie venganza , y  cal- 

QTuirse mi despecho con esa impía sangrcy 
solo viendote exánime.

Crist. Quítame la vida.
Jac. (Terrible rnomentol)
Acl. (Siento en mi alma aquel dolor que solo 

pueden inspirar la amistad y  la fé . )

Cai'l. •CruíJw para sufrir tan amar­
gas penas habéis conservado los dias de un 
padre y de un liey\

Atl. Jac-3 (H a  desaparecido- líe su corazón la 
y Coro. I  paz para siempre)
Cari. A’ü me es dablcy justos CicloSj resistir 

7uas este torincntol IVo, no puede hallarse un 
padre mas -desgraciado que yo. (Carlos 

permanece algún tanto pensativo : después 
viendo que Cristina abraza á su hijo y 
llora con él , se muestra algo enternecido-j 
pero volviendo en sí de- repen te , se le­
vanta y dice)

Huid lejos de mi y afectos de clemencia y  
piedad paternal j la ira y el desprecio, el fu ­
ror y  la cruelilad, son solo los que deseo 
ine acompañen. Encadenadla y ( á  los solda- 
dos ) y /a muerte sea el digno castigo de strs 
crímenes.

d tan crueí

y Atl. \  tormento: ninguna esperanza m  
V queda ya, )

3
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.Coro. (P ili consigUo, piü freno non sente 
LMra ardente di padre , di Re.)

S C E N A  X I.

A TX EI.

A tl. Tremendo caso! Orribil d i! pur troppo 
Fosti presago, o core,
Di si fata l dolore! Or non li resta 
Che planto d ' ainistade.

S C E N A  X II.

GIACOMO E  A T L E I .

Atlei t’ arresta.G'tac.
A tl. Signor.
Giüc. Vedesti?... oh ciel!....
A tl. Che d irii posso

Se non gemer con te.
Giíic. Ma chi potea

Ridur Cristina rea.
.Atl- C hií Amor en’ é sempre 

Cagion di aúlle affanni.
Giac. Ma U scduuor^

Chi sa? forse respira 
Lungi da questo suoi.

Giuc. Come ü  supponi ?
Ati. lomelfiguro: inquesiaReggiaalm eno 

Alma ardita coianio 
R itrovar uou saprei j tu iti a me noti

Co

A t l
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Coro. Su enojo como padre y  como R ey , no 

tiene Imites.

E S C E N A  X I .
. iv:.

>po
A T L E I .

Atl. Caso horrendo'. D ia terrible'. Demasiado 
presagiaste, corazón mió, tan fiero dolor' Ta 
■no me queda mas recurso que derramar lagri^ 
VMS en obsequio de la amiitad.

E S C E N A  X I I .

SSQ

ita,

JACOBO Y A X LK I. l . .
Jac. A tíei, espera.
Atl. Stñor.
Jac. Has v is to^ ... oh cielos'....
Atl. Que podré decirte, sino llorar contigo.

Jac. Pero quien hahra podido hacer crimi~ 
nal á Críiftija.

Atl. Quien^ A m or, que es siempre la causa 
de mil y  mil tormentos.

Jac. Pero el seductor h .. 3̂ :
Atl. Quien sabe? Tal vez respira .tranquil 

lo en otros paises.
Jac. Porque lo supones asi?
A tl. Es figuración mia  ̂ á lo minos en este 

palacio no conozco una alma tan atrevida 
que osase serlo: conozco bien á todos los
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I Grandi sono, esperíenza é meco, 
Coaosco di ciascun la f e , lo zelo...

Gúc. Ma Cristina il dirá.
A tl. (N ol vogliail ciclo.)

S C E N A  X II I .

Gran Rcggia con trono.

C A K L O y  G H A N D I D E L  K EG N O  E  G Ü A R D IB .

Coro. (A  che spietata sorte 
Ne reduccsti maii ) 

Parte. (Astro fatal di morte 
Sull’ erra baleiió.) 

G lia ltr i (Parea che lieti i raí
L ’ apportator del giorno 
A iioi vibrasse ia to rno .) 

Tiitti. (Ahi! speme c’ inganrió. )

S C E N A  X IV .

C R IS T IN A  E R A  I/E  G U A R D IE  i GlACOMO ,  
D A L  L A T O  OEPOSTO E D  1 S U D D E T T I.

Car. T ’ avanza. II Re tu vedi
F ra  i tuoi gindici, o domia. É tempo omai
Che di tua colpa orrenda
II cómplice sia noto. -
Invan restarsi ignoto
Potria r  infame Seduttore: il cielo,
Punitor de’ m alvagi,
La veTitá discopre.

CA

Co

LO

Cí
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Grandes y tengo motivo de conocerlos y y  sé 
la adhesión y  celo que cada uno...

Jac. Cristina lo dirá.
Atl. (Plegue al Cielo que no lo digu!)

E S C E N A  X I I L
o; ü I.
Salón Regio con trono.

CATU.OS, G R A N D E S D E I,  R E IN O  Y  GUA RD IA S.

Coro. ( A  que suerte tan cruel nos vemos 
Cnt-regado's\)

Parte del 7  ( Brilló en el Cielo el astro fa ta l de 
Coro. y  la muerte. )
La otra > (Piirécm que un dia fe liz  «os iba 
parte. y ‘amanecer I)
Todos ( A h \  se tornó en ilusión nuestra 

■esperanza. }

■e s c e n a  X I V .

LOS D IC H O S ,  C R IS T IN A  E N T R E  SOLDADOS, Y  
JACOBO P O R  E L  LADO OPUESTO.

Cari. Aproxímate: aqui ves al Rey entre tus 
jueces. Ta es tiempo que descubras el compli* 
ce de tu horrendo crimen. E n  vano pretende­
ría el infáme seductor quedar oculto: el 
Cielo que castiga los malvados descubre la 
verdad.
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Crist. II ciel punisca

Una pérfida figliá.
Non me ne lagno; morte. .
É dovuia al mió fa llo , e in^uon tretnendo.y 
Ministri delle leggi, ecco 1’ attendo.

Coro. Sveia il reo. •
Crist. A hlfn lm inaie

Sul mió capo omai la péna>U8 
Ma ch’ io parli non sperate:
Frena il labbro un fido amoF. .,i y

Car. E tan t’ osi al mió cospeuo?
E ostinata ancor non cedi?L) .• 
Alma infida, invan tu credi*.
F arii scudo a un traditor. ) t. 

Coro. (Infelice!) ' *
(S v en tu ra ta .!

Chi non geme al suo dolor ?)
A ll’ impero della legge 

Contrastare piú non dei.'
Vi son noti i sensi miei.
Ah! fra poco, scellerata^,
Men costanza avrá quel cor.

Giac. e i  (Che iusoffribile tormento!
Coro. ¿C he momento di terror!)

Giac.

Coro.

Crist.
Cari.

S C E N A  XV.

EDUARDO, RACEKDO FORZA AD ATIEI , CHE
VUOLE IMPEDIRGLl IL PASSO , ED 

1 SUDDETTI.
EJuar. A h'.,, mi lascia... In me ravvisa 

D ella figlia il seduuor.

Ca

Ce

E

Ayuntamiento de Madrid



lCX,

IS

39
Crist. No mi lamento de que el Cielo castigue 

una hija pérfida: mi crimen merece la muer- 
fgj y  aguardo el tremendo fallo de los minis­
tros d'e'^as leyes.

Coro. Descubre el reo.
Crist. ^M ,/u/tm naíi contra mi lá pena que 

merezco-, mas no espereis que le descubra, 
que el fiel amor sella mis labios.

Cari. T  te atreves á hablar asi en mi presen- ■ 
cia? Aun te obstinas i Aun no cedes? En  
vano, pérfida, crees escudar á un traidor.

Coro. (Infel iz' . )
Jac. (Desgraciada'. Quien no partipard de 

su doior. )
Coro. No debes oponerte por mas tiempo al 

imperio de la ley.
Crist. Ta os he manifestado mis sentimientos.
Cari. M uy en breve, malvada, desaparecerá 

esa constancia de que haces alarde.
Jac. y ^ (Que insufrible tormento'. Que h»o-
Coro ^m ento  tan terrible'.)

E S C E N A  X V .

t o s  D IC H O S , T  ED U A RD O  PR O C U R A K D O  D E ­
SASIRSE D 2  A T i E I  QUE Q U IE R E  

IM P E D IR L E  L A  E N T R A D A .

Eduar. A h  \ dejame... Ved en m iel seductor de 
esa infeliz.
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Crist. Oh Dio!...

F ia ver!...
Cris, e Car. Ei

(Ohimé!)
Tustesso...

Bduar.
Car. Cris, f
Giac. A tL
Crist.
Eduar,
Giac.

Sigaor..'. ■

(Oh Ciel'!)^

A  5 .

^ (F a ta l  momento!)'

• . 'XOh €ccessoi)i‘í
Oh istante il pjú crudeJ!) • 

"(Che-fiero stato é il mip!
Che fa r , che dir non so...
Si crudo affanoo, 6h Dio!

, Come soffrir si p u ó n  
Car. Vil vassallo!
^duar.  ̂ Morte io chiedoi

Salva il figlio, e lei che,adoro,
Ed appien contemto io moro j 
A ltra brama il cor non ha. .i*;

Car. N o , íelJonl per te fian poco 1 
II supplizio, 1’ ora estrema.
Ola! ii figlio... indegno.trem a.
Colla madre perirá. (Parte una guardia.

O

- J  ,

)
S C E N A . X V I.

GUSTAVO CONDOXTO D A L L A  S U D D E T T A  G U A R ’ 
DIA ,  E D  I  S U D D E T T I.

Eduar, Stelle I
II figlio.

Cr

A

Lí
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Crist. DíOj Será ver dad

Crist. mismo.,.
y Car. J 
Atl. (.¿íy 
Eduar-, Sencsr...

Cie/oi!)
Jac. A tlv J ' ' ' '

Eduar.
Jac. (fíuc eicctta áe doloi'l Oh instante el

mas cruel!) » • •
Que situación fan cruel es la mta l 

2\[(j sé que decir. hacer] Como
es poíit/e, l^ios mío, que pueda su­
fr ir  tanta penal 

V il vasallo]
Vengo á pedirte la muerte. Salva á 

mi hijo y  á la que adoro y y  inuero contento, 
nada mas desea mi cora%on.

A  5.

Cari. 
Eduar.

Cari. N o , traidor \ P a r a  tu crimen e s to c o  
el suplicio y la. muerte. Oia\ traed el niño... 
(M archa un Soldado.) Tiembla, perjido, 
perecerá con su madre.

E S C E N A  X V I .

IO S  DICHOS Y G U STA V O  CO N D U CID O  T O R  U N  
SOLDADO.

Eduar. Cielos] ,
Crist. M i híjo'l
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Car.
E d. Crist 
Giac. A tl  
e Coro. 
Car.

Sien divisi.

•Deh! pietade...

Giac.Atl. 
e Coro 
Crist. E d

Cari.'
■... 4..

Ed. Crist.
: Cí. ..

Giac-, A tl. 
c Coro.

Tutti.

Non ascolto.
Quel furor’che hoinseno accolío, 
Chi frenar in me potrá ?

^ Quel furor che ha iasenoaccolto, 
)  Chi frenar omai p o tra !
Signor deh! moviii 

Al su-Q tormento 
E iá si teñera 
M ena pífeiá.

Sgombrate, o perfidi,
Pietá non sentó :
Mi desti esempio 
Di crudeltá.

Ah! pria di perderti,
O figiio am ato,
Tuo padre . • h lt.í',: U:;.:. 
T ua madre ‘=®3nime 
Cader dovrá.

/ (Tremenda folgore 
É’ ira dei fato 
\  Sopra que’ miseri 

l^Scagliando va.)
Come rcsistere 
Puó il cor straziato !
Oh- inesorabile 
A vversitá!

f in e  d e l i ,’  a t t o  Pr im o .

Ca
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Carl\ ■ Separadlos...
Edu. Qris.
Ja c .A tJ . ^A h \. piedad.
j  C oto. 3
Cari. Nada escucho'. Quien podrá calmar 

el furor que arde en mi pecho^.1 -N <

Jac. Atl. 5 Quien podrá calmar el furor que ar- 
y Coro. ¿ de en su pecho^
Crist. Edua. Señor, ah\ conmuévaos su tormén’ 

to ; su tierna edad os enternezca^.

O

Cari. A partad , pérfidos’, desconozco la pie^ 
dad’, me enseñasteis vosotros mismos á ser 
cruel.

Eduar. f A h \  antes de perderte, hijo amado, 
J  tu padre- caerá exánime.

Crist. \  A h  \ antes de perderte, hijo amado , 
... tu madre caerá exánime.

Jac. Atl. J  (E l  destino airado lanza su íerri- 
y Coro. ¿ ble rayo sobre estos infelices.

Todos. E l corazón despedazado no puede re. 
sistir mas tan terrible desgracia.

F I N  D E L  ACTO T R IM E R O ,
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ATTO SECONDO.
S C E N A  I.

Coro.

A trio ndla Reggia.

CORO D I  C O R T IG G IA N I.

Impera severa 
La legge possente, 
Né seate pietá.

S C E N A  II.
• lE iJ i

A T 1.E I.

Atlei, Dunque € spenta ogni speme?... 
Ah! no , che se non basta 
A risvegliar T altrui pietade quanto 
Puote in alma geiitiie amistá vera, 
Altro mezzo si ten ti, e poi si pera.

S C E N A  I I I .

CA RLO  ,  GIACOMO ,  E  G n A R D IE .

Car. Non pin. L’ onor dcl trono 
Vendicato sará. Favola al mondo
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ACTO SEGUNDO.

E S C E N A  I. 

Atrio de Palacio.

CORO D E  CORTESANOS.

Coro. U  poderosa ley¡ hoy manda severa 
y  sin clemencia.

E S C E N A  II.

A T L E I.

Atl. Con guc no hay esperanza alguna^ A h í
si i que ciiando los recursos que encuentra en 
un fecho noble la verdadera amistad, no bas­
tasen á escitar la fiedad en el Es y ,  se in­
tentarán otros medios y y  jino pereceremos.

E S C E N A  n i .

C A R E O S , JACOBO Y GU A RD IA S,

Car. No tnos. Vengaré el honor del trono, ya 
que me haninsultadó 'á lo fan  del mundo, un
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Un pérfido vasallo, un’ empiá fíglíá 
Fecer di me. Tutte ie mié speranze 
Se perdei, svem urato, almen voglVio 
Vendicar coi mió sangúe irsangú'g mid; 

Giac. Dunque...
Cari. La coppia rea

Perir dorrá.
Giac. M’ ascolta.

(Si finga peí calmar i’ ira feroce 
Che gii divora il core. )
Se ad iiitera pietade 
P l e g a r  te non poss’ io , la figlia almeno 
iJa Si crudele scempio... (pioi,

Cari. No, d’ ingmstizia aJIor darei I’ esem- 
Gmc. T i rammenta, Signor, che a me promes- 

Fu da te la  sua mano,
O r la reclamo a te. Ah! del tuo sangue.
1 - único avanzo in iei,
Sire, conserva , e appaga i voti miei. 

ta r i . Tamo puó tua viriude:
Vieni, stringimi al seno. A me la figlia, 

(Partono alcune guardic. )
Tu mi rendí la vita
Colla pace del cor ch’ era smarita.

S C E N A  IV .

CARXO E  G U A R D IE .

Cari. Oh giusto C ie í! respiro 
Quando meno il credea 
Principe generoso!... ecco Ja rea.
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vasallo pérfido, y  unaJiija inipiaj y  si se han 
desvanecido todas mis esperanzas y quiero á 
lo menos con mi sangre vengar mi sangre.

Jac. Conque...
Car. Perecerán los dos.

Jac. Escúchame. (Finjamos para calmar la 
ira feroz que reina en su pecho. ) Si no pue­
do obtener de ti perdón para ios dos, liber­
ta á lo menos á tu hija de tan cruel suplicio.

Car. N o : que entonces seria injusto. 
jac . Acuérdate y Señor y que me prometiste su 

m ano , y  ahora reclamo el cumplimiento 
de tu promesa j condescendiendo con mis 
deseos y conserva en ella el único vastago ds 
tu sangre.

Car. Cuanto puede la nobleza de tu almal 
Ven Á mis brazos. Conducid aquí á mi hija. 
( Vanse algunos soldados. ) Tu me vuel­
ves la vida , y  la paz que había huido de 
mi corazón.

E S C E N A  I V .

CAELOS Y  GUARDIAS.

Car. 0 h \ justo Cieloí Príncipe generosoy por 
ti respiro cuando menos podía esperarlo l... 
Aquí viene la criminal.
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S C E N A  V.

C R IST IN A  F R A  L E  G U A R D IE  K CARLO.

Crist. (Ohimé! viepiü quel voU-o amepale- 
L’ ira del cor.) ( 53.

Cari. X’ iuoltra.
Crist. Padre...
Cari. Non proseguir. Odimi; pende

Da un sol mío cenaola tua vita e quella 
Del tuo Gustavo.

^*'*''*' Di mió figlio? Ah parta.
Cari. F ianbrevi idettim íei.Bram isalvarii? 

Brami salvarlo?
Crist. Ah! non per me: peí figlio

Vita ti chiedo, e per...
Cari. Non piu... Quel mostro,

Que! suddito ribelle avrá la niorte.
A te la stessa pena 
Traditrice del tuo Real onore,
A ragion riservaba ii geuitore,
Ría un alma grande... Chi potea pensarlo ? 
Renderá, se lo vuoi, se di rimorso - •
II tuo core é capace,
A te 1’ onore e a í genitor la pace.

Crist. Chi potria tanto oprar?
Di Scozia ii Prcnce. 

Ed in qual modo ?
Oggi consorte a lui.
Ah! d’ Eduardo io son...

Übblia costui.

Cari.
Crist.
Cari.
Crist,
Cari.
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E S C E N A  V.

C A E L O S , Y C R IS T IN A  E N T R E  SOLDADOS.

ro,

CC.

:ui.

Crist. (^Ay de mi! Cual se muestra en su 
rostro la ira de íw corazonl)

Cari. Acercóte.
Crist. Padre...
Cari, No prosigas: óyeme: de una sola pala~ 

bra mia penden tu vida y  la de tu Gustavo.

Crist. De mi hijo?... A h í habla.
Cari. Preves serán mis palabras: deseas sal‘ 

vartei deseas salvarlo?
Crist. A h  í no te pido me concedas la vida^ 

la de mi hijo, la de...
Cari. Basta... Morirá ese monstruo, ese va­

sallo rebelde: tu sufrirlas la misma suerte 
por haber envilecido la sangre Real que 
circula por tus venas, si una alma gene­
rosa... quien pudiera pensarío? no se hu­
biera propuesto volverte á ti ■ tu honor, y  
á mi la tranquilidad, siempre que quieras 
acceder, y  si tu corazón es susceptible de 
remordimientos.

Crist. Qiúcn pudo, Señor, alcanzar tanto? 
E l Principe de Escocia.
Pero en que ter?ninos? • •
Dándole hoy mismo tu mano.
A h \ Soy de Eduardo... y . . .
Olvídale. 4

Cari.
Crist.
Cari.
Crist.
Cari.
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Crist.

Cari.

Cari.
Crist.
Cari.

Cari.

Crist.

^C he al mío bene al mío tesoro 
I Nieghi un sol de’ iniei pensieri, 
I l i  desiiiio ahí non lo sperí,

J  Fida sposa ogiior saró.
A Nel vaiuaraii il luo tesoro 
I L’ iré mic domar tu speri,
I  Ma a gil accenii a’ luoi pensieri 

lo  siienzio impor sapró.
V iví iia leí lontaao,
T ie i ,  che idea d’ orror!
Sgombra 1’ afFetio insano,

Disarma ii mío rigor.
Sempre 1’ avrei sul cig íio ,

Sempre i’ avrei uel cor.
T i giovi ii mió consiglio,

Non provocarmi ancor.
Dove respira 

L’ amato bene, 
lo  soffro il peso 
De mié catenej 
Per me la inorte 
Terror non ha.

Dove respira 
L’ amato bene,
Tu soft’ri ii peso 
De tue catene ^
Te poi la inorte 
Tremar fará.

La neli’ estremo istante 
Ad onta lu a , crudele,
Intrépida e fedele 
Tu mi vedrai spirar.
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Crist. ^  Crusl destinof ohl no esperes qus 

I olvide un solo momento á mi ado- 
I vado bien, á mi único tesoro: seré 
J eternamente fiel esposa.

Cari. \  Tu crees calmar mi furor ponde^ 
randome al que tu adoras j pero sabré 
imponer silencio átus labios j y  aun á 

^tu imaginación.
Cari. Vivirás separada de él.
Crist. No prosigas: que horror\
Cari. Si quieres desarmar mi rigor abandona 

ese amor insano.
Crist, No es posible, para siempre estará gra­

bado en mi corazón.
Cari. No desprecies mis consejos, no aumentes 

mi cólera.
Crist. Adonde respira mi amado bien, sufro 

gustosa el peso de mis cadenas, la muerte 
no me inspira terror.

Cari. Adonde respira tu amado bien sufres 
gustosa el peso de tus cadenas, la muerte 
te hará estremecer.

I» Crist. E n mi último momento , para vergüen­
za tuya , me veras espirar intrepida y  cons­
tante.
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Cari. Lá nell’ estremo istante 

Ad oiua tua, infedeie, 
lairepiuo e crudele 
lo  ti vedró spirar.

S C E N A V I.

A T L E I .

A tl. Che risolvo ? Che fo ? Mi schiude íl cielo 
Opportuno un seiuiero 
Ver salvar colla sposa anch’ Eduardo... 
Vada^i: saria colpa ogná rirardo.

S C E N A  V II .

Carcere.

E D U A R D O  E  CORO D I G U E R R I E R I  ,  POI ATDBI 
CON G U A R D IB .

Coro. Nel misero tuo stato 
•Lacrime di dolor 
Sospiri di pieiá,
Ainico sventurato ,
Qual ciglip mai, qual cor 
F renar potra!

M íratelo , oh terror!
Del suo tremendo fallo 
Ad ascohar sen va 
T u tto  il rigor.

Eduar. Ah! chi sa dirini se la sposa, il figlio 
Rispeitó della morie il fiero artiglio?

)
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Cari. E« tus últimos instanUs, para mayor 

confusión tu y a , tranquilo te veré espirar,

E S C E N A  V L

cielo

T L S I

A T L E ! .

Atl. Que resuelvo? Que hago? E l cíelo me 
presenta un medio favorable para salvar la  
vida á Cristina y  también á Eduardo.... 
A  que aguárdoi cualquiera tardanza seria 
culpable.

E S C E N A  V I L

Cárcel.

EDUARDO T  CORO D E  G U E R R E R O S ,  DESPUES 
A T L E I  CON G U A R D IA S.

Coro. A l verte en tan triste situación ̂  ami­
go desgraciado f que corazón por empeder­
nido que sea, podrá contener las lágrimas 
del dolor, y  los SMí|>iros que inspira la pie­
dad. M iradle, que horror\ Pronto se va  
á saber todo el rigor de 5u terriWc s^n- 
tencia.

Edüar. A h \ quien podrá decirme si la fiera 
muerte respetó á mi querida esposa, y  á 5ui 
hijo?
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Coro. S ij respirano ancora aure di vita. 
Eduar. E fia ver? Oh contento!

Credervi poss’ io?
Coro. S i , ti rassicura.
Editar. Oh c id ! prendine cura

Salvali, oh ciei! sui capo mió soltanto 
Scaglía i fulinini luo i; con piú coraggio 
II decreto di morte a udir mea vado. 
Teneri am ici, a pié del sogiio andaie, 
Per la sposa implorare 
Per Gustavo imiocenie 
Del mío Re la p ietá; sol questo chiede 
QuelP Eduardo che serbogli il trono;
La mía morte gli bastí, e pago io sono. 

La pietá che in sen serbate 
Or vi guidi al mió Signor ;
Deh! c  rreie ed implórate 
La clernenza del suo cor.

Giusio cielo! in tal pcrigiio,
In tal giorno di terror.
Per la sposa e il caro figlio • 
Solo invoco il luo favor.

Coro. Si, i’ affida al luo valor.
Coro 2. Viva Eduardo. (D i dentro.)
Coro 1. Quai voci!
Coro 2. (Sortendo.) Viva!

D uce, la patria vieui a salvar.
Coro i . Come ?
Edaar. Che sentó ?
Coro 2. V ien i, ravviva

Or le tue schiere, vieni a pugnar.
Eduar, Amico, ah parla.
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Coro. 5i, amboí existen aun. ^  ,
Eduar Será ciertoi Que dichal Podre daros

crediío?
Coro. Si y tranquilizate.
Edaar. Cie/o santo, fonlos bajo tu froteceton 

salvalosl descarga todo tu ju%or sobre mi so­
lo: ya marcho tranijuilo á escuchar el decreto 
de muerte que me espera. Amigos míos, volad 
á los pies dei R ey , eaterneced su corazón, 
implorad su clemencia por mi esposa, por el 
inocente Gustavo i esta es la única graaa que 
exijo de vuestra amistad ̂  decidte que limi­
te su venganza á derramar la sangre de 
aquel Eduardo, que tantas veces le conservo 
su trono.

La piedad que abrigáis aun en vuestro 
pecho os guie á los pies de mi Rey. S i , ah 1 
apresuraos, é implorad la clemencia de su
corazón.

Justos cielos] en tal conptcto, en este 
dia de horror soío reclamo vuestra piedad por 
mi esposa, por mi querido hijo.

Coro. Con^a en tu valor.
Coro 2. Viva Eduardo. (Dentro. )
Coro 1. Que voces son estas 1.
Coro 2. y iv a l  (Saliendo á la escena.) Gene- 

ra í, ven ti sflívar la patria.
Coro 1. Como ? 
td u a r. Que escucho?
Cor® 2 Ken, no te detengas: si, ven d reani­

mar tus tropas, corre tt la batalla.
Eduar. iíinigo, dim :, habla...
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, l í  Russo audace
i>i questo sudo  turba la pace.
Prendí. (G li porge una spada. )

Edu.tr. Stupisco, sogno, son desto? 
Coro. Andiain, andíam.
Eduar. Ma pj.ja

I^asciatemi pensar. Che giorno é questo! 
Come rinascere 

Vi sentó in core 
Primieri palpiti 
Di gloria e onore,
Come quest’ anima 
Brillando va.

Coro. Provino i pcrfidi 
II tuo rigore 
Per te la patria 
Trionferá :
Vieni la  patria 
D uce, a salvar.

S C E N A  V I I I .

Gabinetto nella Reggia.

GARLO ,  IN D I UNO SC U D IEB E COK U K  FOGLIO.

Cari. Oh come Íl cielo a’ danni miei congiura! 
II Russo audace, che veleggia intorno 
A questam ura, i prigionicri miei 
Raccolse tu tt i ,  e minacciar ardisce 
La mia f lo tta , il mió regno.
Che rechi? un foglio... Leggasi. Che mirol

)
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Atl. E/ Ruso atrevido vuelve á turbar la 

■paz de este suelo. Toma. (Le da la espada. )
Eduar. Eitojy rtturíiiíio... 6’ueíío?... estoy des­

pierto^
Coro. Vamos, vamos.
Eduar. S i, pero dejadme volver de la sorpresa. 

Que dia este!
Siento renacer en mi abatido corazón los 

primeros latidos que me inspiraron la gloria 
y  el honor , y  con ellos se reanima mi 
alma.

Coro. Esperimenten los pérfidos tu rigor: la 
patria triunfará por tt: ven , General, á 
salvarla.

)

E S C E N A  V I I I .

Gabinete de Palacio.

C A R L O S , LUEGO U N  SOLDAI>0 CON U N  RLIEG O .

Cari. Olí! y  como se conjura el cielo en mi 
dañol E l Ruso audaz cuya flota amenaza es- 
tos muros, se ha apoderado de todos mis pri­
sioneros , y  aun intenta atacar mis naves, y  
mi reyno. Que traes ? un pliego. .. veamos 
que contiene. Que veo? ^^Eduardo huyó, y  con
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"Eduardo fuggi e seco tua figlia 
síFuggira dalla torre, andranno entrambi 
» A rit'ugiarsi presso i tuoi nemici.”
Empj tremare; omai non ha piu freno 
L’ ira feroce che mi accende ií seno.

S C E N A  IX .

Interno d ' una torre.

CBISTIN A  TJORWENDO SOBRA U N  SASSO ,  POI 
E D U A R D O  DA UNA P O R T A  S E C R E T A ,  

A T L E I  E  COBO.

Crist. Arresta il coípo... arresta... (So^nendo.) 
Víbralo á me... rispeita , o disumano... 
Quell’ adoraia vhiiuu ... ut’ auendi...
Giá cadde...

(Si dcstaspuventata, s'*alzaevacillandocaminina.) 
Ove son’io ?

Egli mor!... spari... fu sogno il mío... 
(Respirando, e dopo una lunga pausa.)
A h , no , non fu riposo;
D i rea visione un velo 

. Sveiiati e figlío e sposo 
Ahi! contemplar mi fá.
Per me dehi sen tí, o ciclo ,
Se non am or, pietá.
Ah ch’ io vaneggio! no? forse avverati 
Sono i presagi iniei, forse il disprezao 
Ch’ io m.ostrai della vita 
L’ alirui morte affrettó: se madre e sposa
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él va á huir también de la torre tu hija:^ 
ambos á dos van á refugiarse al enemigo. 
Temblad impíos: ya no tiene limites el Ju- 
fOf que arde en mi pec/io.

e s c e n a  I X .

Vista interior de una torre.

CRISTIN A  DORM IDA SOBRE U N A  P IE D R A  , DES­
PUES EDU A RD O  P O R  UNA P U E R T A  S E C R E T A , 

A T E E I  Y COBO.

Crist. Detente ( s o n a n d o ) ,  no descargues el 
golpe... hiereme á mi... respeta, inhumano... 
iHiuella adorada victima... aguarda... ya
cae . (se d e s p i e r t a  r e p c n i i n a m e n t e  despa.
v o r i d a  ,  s e  l e v a n t a ,  y  c a m i n a  v a c i l a n t e . )

Dónde estoy^ murió... desapareció... pero 
5u eñ o ?  ( S u s p i r a n d o ,  y  d e s p u é s ^  d e  a l g ú n  

i n t e r v a l o .  ) A h , no\ no x s  s u e n o :  que una
funesta Vision me ha presentado "»*
M o  y  m .  « f o M .  Sanus Cilios', tened pedad  
d !  raí. Ah[ yo deliro¡ si se ¡labra v en -  
ficado lo que presagió uii corazón j tal vez 
e/ desprecio que mostré de la vida apresu­
ró la mujr te de entrambos... st ya no soy 
esposa, si ya no soy madre, st devo conser­
var una triste existencia separada de mi hijo 
y  de mi esposo, yo te invoco, o muerte, 
ven, no tardes.
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Mísera ío piú non sono 
E  se mi é tollo ii dono 
D ’ esalar 1’ alma mía lungi dal figlio, 
Divisa dal consorte,
Vieni pur non ta rd a r, t’ invoco o morte.

Vieni p u r , terror non h a i,
Per quest’ alma desolara 
T ’ offro ii sen, ferisci omai,
II ritardo é crudeltá.

Sol da te conforto atiendo; (Odesi r«* 
Ma che sentó! é forse questo more.)' 
II fatal segno tremendo ,
Che mi dice, o infelice ,
Per te spenie piú non v’ ha. 

Raddoppia il fragore 
L ’ annunzío c di guerra:
M ’ uccida il furorc,
M ’ ingliotta la térra ,
Da tomba di morte 
Preceda per me.

Eduar. Respira consorte 
Crijf. Che vede , mió bene!
A tl. e Coro. Salvarti vogliamo 

Difesa arrechiamo.
Crisf. Tu viví!
Eduar. Per te.
Crí5f. Soavi miei pene!
Eduar. Mi siegui. 
j i t i .  e Coro. T ’ in vola

Si accresce il periglio 
T ’ affretia...

Ma il figlia..

tv
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V en , muerte apetecida, no temas apode­

rarte de esta alma desconsolada, te presenta 
mi pecho, hiereme, no seas mas cruel con 
retardar tu venida.

Tu eres el único consuelo que apetezco... 
(Oyese ruido den tro .) Pero que escuchol 
ésta es tal vez la tremendo señal que me dice, 
desgraciada, ninguna esperanza te queda ya.

E l estrepito se aumenta... el ruido es de 
armas... Príveme de la existencia el furor 
que despedaza mi corazón, ábrase lo tierra 
y  su anchuroso seno me sirva de tumba.

Eduar. Pwpirrt, amada esposa.
Crisi. Que veo\ bien joío!
Atl. y Coro. Venimos & salvarte , y  estamos 

prontos á defenderte.
Crist. ^ u n  vives l 
Eduar. Por tí.
Crist. Tu presencia suaviza mis pesares. 
Eduar. Sígueme,
Ail. e Coro. H uye, el peligro crece, no p/er- 

das tiempo.

Crist, Pero y  mi hijo...
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Eduar. É salvo.
Crist. Oh contento!

Piü lieto momento 
Bi quesio non v’ é;

"Ah! naii é ver noi viamo 
Sol per amarci ognor :
Ció che tu brami io bramo,

. Noi non abbiam che un cor.
A tl. e < Vieni a pugnar ti thiama 
Coro. ^ li raro luo valor.
(Partono. Segue combattimcnto eseguiío daW 

orchestra, e che si ode in iontananza. )

S C E N A  X.

C A K L O , ED U A RD O  E  C R IST IN A .

Cari. Valeroso campion, vieni al mío seno: 
M i disarmasti appieno (invitto
Quando a mió pro stringesii il brando 
Ai cui baleno in campo 
Altro non ebbe scampo 
Che una fuga il nemico j e vita e trono 
Serbasti a m e; v incesti, io ti perdono 

Eduar. Generoso mió R e, la legge adempio 
Di suddito e vassailo, alia mia fede 
Come sperar polea si gran mcrcede ?

Cari. Or ctie di Scozia il prence
Cesse i suoi d r itti , é tua Cristina j é degno 
Di regia sposa il defensor d’ un regno. 

Cr/ít. Oh fortunato istan te!
Eduar. Oh deJizia! oh piaccr di un core amante!
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Eduar. Está en salvo.
Crist. Qite dicha'. No fuede darse un momento 

mas jeliz que este.
n A h  si, no hay duda, nacimos para 
\  amarnos siempre j tus deseos son 

A 2. < míos, y  reyna tal conformidad 
)  en nosotros que parece tenemos 
í ,  un solo corazón.

Atl. y 5 Prepárate á la batalla, tu valor te 
Coro. ¿ llama á salvar la patria.
( Vanse : se oye á lo lejos el ruido de una 
'■ batalla que imitará la orquesta.)

e s c e n a  X

CARLOS ,  EDUARDO Y  C R IST IN A .

Cari. Faleroso campeón, ven á mis brazos: 
desarmaste enteramente mi furor, empuñando 
en mi defensa tu invicta espada, á cuyo 
terrible aspecto no osó esperar el enemigo y  
huyó despavorido: me has salvado la vida y  
el trono, y  te vuelvo á mi gracia 

Eduar. Generoso Rey mío: he llenado los debe^ 
res de un vasallo f c l ,  y  no osaba mt fide­
lidad esperar tan grande recompensa.

Cari. Ta que el Principe de Escocia renun­
ció sus derechos, Cristina es tuya. El de­
fensor del trono es digno de una esposa de 
Real sangre.

Crist. Oh dichoso momentol 
Eduar. Oh delicia', oh que placer para un co­

razón amante'.
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^ Se hallará de venta á  4 rs. vn.

en el despacho de hilletcs del ® 
mismo Teatro^ donde se ejecuta ® 

Iq esta ópera, §

c> o;eeeeeeeeee&eeoeQeeeee^^efeg

í i

Ayuntamiento de Madrid




